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ЕВРАЗИЯ ЭКОНОМИКАЛЫК КОМИССИЯСЫ

КЕҢЕШ
ЧЕЧИМ

2022-жылдын «19» августу

    № 123   
                      Бишкек шаары

Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңешинин 2017-жылдын 
20-декабрындагы № 107 чечимине өзгөртүүлөрдү киргизүү жөнүндө
Евразия экономикалык бирлигинин Бажы кодексинин 256-беренесинин 6-пунктуна, 260-беренесинин 11-пунктуна, 266-беренесинин 2, 3, 6 жана 
8-пункттарына ылайык Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңеши чечти:
1. Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңешинин «Жеке пайдаланууга арналган товарларга байланыштуу айрым маселелер жөнүндө» 2017-жылдын 20-декабрындагы № 107 чечимине тиркемеге ылайык өзгөртүүлөр киргизилсин. 
2. Ушул чечим расмий жарыяланган датадан тартып 30 календарлык күн өткөндөн кийин күчүнө кирет.

Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңешинин мүчөлөрү:

	Армения Республикасынан
	Беларусь Республикасынан
	Казакстан Республикасынан
	Кыргыз 
Республикасынан
	Россия
Федерациясынан

	М. Григорян
	И. Петришенко
	 С. Жумангарин
	 А. Касымалиев
	А. Оверчук


ТИРКЕМЕ
Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңешинин 2022-жылдын
19-августундагы № 123 чечимине 
Евразия экономикалык комиссиясынын Кеңешинин 2017-жылдын 
20-декабрындагы № 107 чечимине киргизилчү 
ӨЗГӨРТҮҮЛӨР 

1. 1-пункттун «к» пунктчасы алып салынсын.

2. Аталган чечимдин 1-тиркемесинде:

а) аталышы «*» шилтеме белгиси менен толукталсын;

б) 1-пунктта:
биринчи графада:

биринчи абзацтагы «пиводон, жеке пайдаланууга арналган ажырагыс товарлардан» деген сөздөр «спирт концентрациясы 0,5 об.% ашкан» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

экинчи абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«тамеки; тамеки буюмдары; курамында тамеки, никотин бар жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкмалар менен дем алууга арналган (күйбөй)) продукция»;

экинчи графада:

биринчи абзацта «(же)» деген сөз алып салынсын;

экинчи абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«200 сигарет, же 50 сигара (сигарилл), же ысытылуучу тамекиси («стиктери») бар 200 буюм же 250 г тамеки же ассортименттеги жалпы салмагы 250 г ашпаган буюм»;

в) 2-пунктта:

биринчи графада:

биринчи абзацтагы «пиводон, жеке пайдаланууга арналган ажырагыс товарлардан» деген сөздөр «спирт концентрациясы 0,5 об.% ашкан» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

экинчи абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«тамеки; тамеки буюмдары; курамында тамеки, никотин бар жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкмалар менен дем алууга арналган (күйбөй) продукция»;

экинчи графада:

биринчи абзацта жана экинчи абзацтын тексти боюнча «(же)» деген сөз алып салынсын;

үчүнчү абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«200 сигарет, же 50 сигара (сигарилл), же ысытылуучу тамекиси («стиктери») бар 200 буюм же 250 г тамеки же ассортименттеги жалпы салмагы 250 г ашпаган буюм»;

г) 3-пунктта:

биринчи графанын биринчи жана экинчи абзацтары төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Ташуучулар жеткирген жеке пайдалануу үчүн товарлар (спирт концентрациясы 0,5 об.% ашкан этил спиртин, алкоголдук ичимдиктерин кошпогондо), анын ичинде:

тамеки; тамеки буюмдары; курамында тамеки, никотин бар жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкмалар менен (күйбөй) дем алууга арналган продукция»;

экинчи графада:

биринчи абзацтын тексти боюнча «(же)» деген сөз алып салынсын;

экинчи абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

 «200 сигарет, же 50 сигара (сигарилл), же ысытылуучу тамекиси («стиктери») бар 200 буюм же 250 г тамеки же ассортименттеги жалпы салмагы 250 г ашпаган буюм»;

д) 4-пунктта:

биринчи графада текст төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Эл аралык почта жиберүүлөрү менен жөнөтүлүүчү жеке колдонуу үчүн товарлар»;

экинчи графанын тексти боюнча «(же)» деген сөз алып салынсын;

е) 5-пунктта:

биринчи графадагы «жана пиво» деген сөздөр «спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашкан» деген сөздөр менен алмаштырылсын»;

экинчи графада «18 жашка чыккан жалгыз жеке жак үчүн эсептегенде» деген сөздөр алып салынсын;

ж) биринчи графанын 6-пунктунда «Бирликтин» деген сөз «Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик)» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

з) төмөнкүдөй мазмундагы «*» белгиси бар шилтеме менен толукталсын:

«* Жеке пайдалануу үчүн транспорт каражаттарынан, жеке пайдалануу үчүн транспорт каражаттарынын кузовдорунан, ошондой эле ЕАЭБ ТЭИ ТН 8903 товардык позициясында классификацияланган жана Бирликке мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык мамлекеттик каттоого жатпаган кемелерден, кайыктардан жана башка сүзүүчү каражаттардан тышкары»; 

и)  эскертүүлөрдө:

1-пункт төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«1. Ушул документтин максаттары үчүн спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктер деп этил спиртин, квасты кошпогондо ЕАЭБ ТЭИ ТН 2203 00 – 2206 00 жана 2208 товардык позицияларга киргизилген алкоголдук ичимдиктери түшүнүлөт»;

2-пунктта «Евразия экономикалык бирлигинин» деген сөздөр «Бирликтин» деген сөз менен алмаштырылсын;

төмөнкүдөй мазмундагы 3-пункт менен толукталсын:

«3. Бирликтин бажы аймагына спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктерди, тамекини, тамеки буюмдарын, тамеки, никотин камтыган жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкмалар менен (күйбөстөн) дем алуу үчүн арналган продукцияны ташып келүү ченемдери  Казакстан Республикасына кирип жатканда 21 жашка толгон жеке жактар үчүн, Бирликтин башка мүчө мамлекеттерине кирип жатканда 18 жашка толгон жеке жактар үчүн колдонулат»

3. Аталган чечимдин № 2-тиркемесинде:
а) 1-таблицада:

аталышы төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Евразия экономикалык бирлигинин бажы аймагына ташылып келүүчү жеке пайдаланууга арналган товарлар*»; 

1 жана 2-пункттарда:

биринчи графада «пиводон, жеке пайдаланууга арналган ажырагыс товарлардан» деген сөздөр «спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашкан» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

үчүнчү графада «бирок нарктык жана (же) салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 4 евродон кем эмес» деген сөздөр
«нарктык ченемдери ашыруу бөлүгүндө бирок салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 4 евродон кем эмес» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

3-пунктта:

биринчи графада текст төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Ташуучулар жеткирген жеке пайдалануу үчүн товарлар (спирт концентрациясы 0,5 об.% ашкан этил спиртин, алкоголдук ичимдиктерин кошпогондо), анын ичинде»;

үчүнчү графада «бирок нарктык жана (же) салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 2 евродон кем эмес» деген сөздөр
«нарктык ченемдери ашыруу бөлүгүндө бирок салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 2 евродон кем эмес» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

4-пунктта:
биринчи графада текст төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Эл аралык почта жиберүүлөрү менен жөнөтүлүүчү жеке колдонуу үчүн товарлар»;

үчүнчү графада «бирок нарктык жана (же) салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 2 евродон кем эмес» деген сөздөр
«нарктык ченемдери ашыруу бөлүгүндө бирок салмактык ченемдерди ашыруу бөлүгүндө салмактын 1 кг үчүн 2 евродон кем эмес» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

5-пункт алып салынсын;

биринчи графанын 6-пунктундагы «Бирликтин бажы аймагына» деген сөздөр алып салынсын;

биринчи графанын 7-пунктундагы «жана сыра» деген сөздөр «спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

8-пункттун биринчи графасында тексти төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:
«Ташуучулар жеткирген спирт концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктер»;

9-пункттун биринчи графасында «Бирликтин мүчө мамлекетинин жеке жагы» деген сөздөр «Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) жеке жагы» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

төмөнкүдөй мазмундагы «*» белгиси бар шилтеме менен толукталсын:

«* Жеке пайдалануу үчүн транспорт каражаттарынан, жеке пайдалануу үчүн транспорт каражаттарынын кузовдорунан, ошондой эле ЕАЭБ ТЭИ ТН 8903 товардык позициясында классификацияланган жана Бирликке мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык мамлекеттик каттоого жатпаган кемелерден, кайыктардан жана башка сүзүүчү каражаттардан тышкары.»; 

б) 2-таблицада:
1-пунктун биринчи графасынын төртүнчү абзацтагы «жана ЕАЭБ ТЭИ ТН 8704 31» деген сөздөр «ЕАЭБ ТЭИ ТН 8704 31, 8704 41 жана 8704 51, жогорку радиоактивдүү материалдарды ташуу үчүн атайын арналган моторлуу транспорт каражаттарын кошпогондо» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

биринчи графанын 2-пункту «ошондой эле ЕАЭБ ТЭИ ТН 8903 товардык позициясында классификацияланган жана Бирликке мүчө мамлекеттердин мыйзамдарына ылайык мамлекеттик каттоого жатпаган кеменин, кайыктын жана башка сүзүүчү каражаттардын» деген сөздөр менен толукталсын;

эскертүү төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«Эскертүү. 1.  Ушул документтин максаттары үчүн спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктер деп этил спиртин, квасты кошпогондо ЕАЭБ ТЭИ ТН 2203 00 – 2206 00 жана 2208 товардык позицияларга киргизилген алкоголдук ичимдиктер түшүнүлөт.»;
2. Спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктерге, этил спиртине карата бажы алымдарынын, салыктардын бирдиктүү чендер Казакстан Республикасына кирүүдө 21 жашка толгон жеке жактар үчүн, Бирликтин башка мүчө мамлекеттерине кирүүдө – 18 жашка толгон жеке адамдар үчүн колдонулат».

4. Аталган чечимге 3 – тиркемеде:

а) 1-пунктта:
 «а» жана «б» пунктчаларда:

бешинчи абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«кызматкер же анын үй-бүлө мүчөсү тарабынан түзүлгөн, кол тамгасынын аныктыгы чет өлкөлүк мекеменин ыйгарым укуктуу кызмат адамы же нотариус тарабынан күбөлөндүрүлгөн жеке пайдалануу үчүн товарлардын тизими;»;

алтынчы абзацтагы «нотариалдык жактан күбөлөндүрүлгөн» деген сөздөр «чет өлкөлүк мекеменин ыйгарым укуктуу кызмат адамы же нотариус тарабынан күбөлөндүрүлгөн» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

б) 5-пункт «мүчө мамлекеттин жеке адамы тарабынан» деген сөздөрдөн кийин « (бул адам жалгыз мураскор болуп саналганына же мураста үлүшкө ээ экендигине карабастан) » деген сөздөр менен толукталсын;

в) 6-пунктта:
 «а» пунктчада:

Биринчи абзацта «жүргөн жеке пайдаланууга арналган товарларды» деген сөздөрдөн кийин «(жеке колдонуу үчүн транспорт каражаттарын кошпогондо)» деген сөздөр менен толукталсын; 
экинчи абзац «буга чейин жашаган» деген сөздөрдөн кийин «мүчө мамлекет болуп саналбаган» деген сөздөр менен толукталсын;

төртүнчү абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«мурда мындай жеке жак мүчө мамлекетте бажы алымдарын, салыктарын төлөөдөн бошотуу менен жеке пайдалануу үчүн мүчө мамлекеттин аймагына товарларды ташып келбесе, эгерде мындай адам мурда ушул мүчө мамлекетке туруктуу жашоо үчүн көчүп келген деп таанылса же ушул мүчө мамлекеттин мыйзамдарына ылайык качкын, аргасыз жер которгон статусун алган болсо;»;

 «б» пунктчада:

экинчи абзац «буга чейин жашаган» деген сөздөрдөн кийин «мүчө мамлекет болуп саналбаган» деген сөздөр менен толукталсын;

төртүнчү абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«мурда мындай жеке жак мүчө мамлекеттин аймагына жеке пайдалануу үчүн транспорт каражаттары болуп саналган авто- жана мототранспорт каражаттарын, авто - жана мототранспорт каражаттарынын чиркегичтерин бажы алымдарын, салыктарды төлөөдөн бошотуу менен ташып келбесе, эгерде мындай адам мурда көчүп кетти деп таанылган болсо, ушул мүчө мамлекетке туруктуу жашоого көчүп келген же, ошол мүчө мамлекеттин мыйзамдарына ылайык аргасыз жер которгон, качкын статусун алган учурда»
5. Аталган чечимге 5-тиркеменин 1-пунктунда:

а) төртүнчү абзац төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«кызматкер же анын үй-бүлө мүчөсү тарабынан түзүлгөн, кол тамгасынын аныктыгы чет өлкөлүк мекеменин ыйгарым укуктуу кызмат адамы же нотариус тарабынан күбөлөндүрүлгөн жеке пайдалануу үчүн товарлардын тизими»;

б) бешинчи абзацтагы «нотариалдык жактан күбөлөндүрүлгөн» деген сөздөр «чет өлкөлүк мекеменин ыйгарым укуктуу кызмат адамы же нотариус тарабынан күбөлөндүрүлгөн» деген сөздөр менен алмаштырылсын.

6. Аталган чечимге 6-тиркемеде:

а) 3 – 6-пункттар төмөнкүдөй редакцияда баяндалсын:

«3. Казакстан Республикасына 21 жашка толгон адам тарабынан алынып келген, Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) башка мүчө мамлекеттерине 18 жашка толгон адам тарабынан алынып келген жалпы көлөмү 5 литрден ашкан спирт  концентрациясы 0,5 об.% ашык этил спирти, алкоголдук ичимдиктер.

4. Казакстан Республикасына 21 жашка толбогон Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик) башка мүчө мамлекеттерине 18 жашка толбогон адам тарабынан алынып келген спирт концентрациясы 0,5 об.% ашык этил спирти, алкоголдук ичимдиктер.

5. Казакстан Республикасына 21 жашка толгон адам тарабынан алынып келген, Бирликтин башка мүчө мамлекеттерине 18 жашка толгон адам тарабынан алынып келген тамеки, никотин камтыган жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкма (күйбөстөн) менен дем алуу үчүн арналган саны 200дөн сигареттен, же 50 сигардан (сигарилл), же ысытылуучу тамекиси бар 200 буюмдан ((«стиктерден») же 250 г тамекиден же ассортименттеги жалпы салмагы 250 г ашык тамеки, тамеки буюмдары, продукциялары.

6. Казакстан Республикасына 21 жашка толо элек адам тарабынан алынып келген, Бирликтин башка мүчө мамлекеттерине 18 жашка чыга элек адам тарабынан алынып келген тамеки, тамеки буюмдары, курамында тамеки, никотин бар жана ысытуунун жардамы менен же башка ыкмалар менен дем алуу үчүн арналган продукция»;

б) 7-пунктта «Евразия экономикалык бирлигинин (мындан ары – Бирлик» деген сөздөр «Бирликтин» деген сөз менен алмаштырылсын;

в) 9-пункттагы «транспорт каражаттары» деген сөздөр «Авто - жана мототранспорт каражаттары жана авто - жана мототранспорт каражаттарынын чиркегичтери» деген сөздөр менен алмаштырылсын;

г) төмөнкүдөй мазмундагы эскертүү менен толукталсын:

«Эскертүү.     Ушул документтин максаттары үчүн спирттин концентрациясы 0,5 об.% ашык алкоголдук ичимдиктер деп этил спиртин, квасты кошпогондо ЕАЭБ ТЭИ ТН 2203 00 – 2206 00 жана 2208 товардык позицияларга киргизилген алкоголдук ичимдиктер түшүнүлөт»

______________
